
Consignes de sécurité 

Produit : appareil d'injection/
extraction

Veuillez lire ces consignes de sécurité et 
le manuel d'instructions original avant la 
première utilisation de l'appareil. Suivez 

ces instructions. Conservez ces deux documents pour 
une utilisation ultérieure ou pour le propriétaire suivant.
● Outre les remarques dans ce manuel d'utilisation, 

vous devez prendre en compte les directives géné-
rales de sécurité et les directives pour la prévention 
des accidents du législateur.

● Les panneaux d’avertissement et d'instructions ap-
posés sur l’appareil donnent des remarques impor-
tantes pour un fonctionnement sans risque.

Niveaux de danger

� DANGER
● Indique un danger immédiat qui peut entraîner de 

graves blessures corporelles ou la mort.

� AVERTISSEMENT
● Indique une situation potentiellement dangereuse qui 

peut entraîner de graves blessures corporelles ou la 
mort.

� PRÉCAUTION
● Indique une situation potentiellement dangereuse qui 

peut entraîner des blessures légères.

ATTENTION
● Indique une situation potentiellement dangereuse qui 

peut entraîner des dommages matériels.

Équipement de protection individuelle

� PRÉCAUTION ● Portez des gants adaptés 
lors de travaux sur l’appareil.

Consignes de sécurité générales

� DANGER ● Risque d'asphyxie. Ne laissez pas 
les matériaux d'emballage à la portée des enfants. 

� AVERTISSEMENT ● Utilisez l'appareil 
uniquement conformément à l’usage prévu. Respectez 
les conditions locales et portez attention aux tiers, en 
particulier aux enfants, lors de travaux avec l’appareil.  
● Les personnes dont les capacités physiques senso-
rielles ou mentales sont réduites ou qui manquent d'ex-
périence ou de connaissance peuvent utiliser l'appareil, 
si elles sont correctement surveillées ou si elles ont été 
instruites sur l'utilisation sûre de l'appareil et com-
prennent les dangers qui en résultent. ● Seules les per-
sonnes instruites dans la manipulation de l’appareil ou 
ayant prouvé leurs compétences pour la commande et 
étant expressément chargées de son utilisation sont ha-
bilitées à utiliser l’appareil. ● Les enfants ne sont pas 
autorisés à utiliser l’appareil.  ● Surveillez les enfants
pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil.

� PRÉCAUTION ● Les dispositifs de sécurité
servent à assurer votre sécurité. Ne modifiez ou ne dé-
rivez jamais les dispositifs de sécurité.

Risque d'électrocution

� DANGER ● Ne raccordez l'appareil qu'à un
courant alternatif. La tension sur la plaque signalétique 
doit correspondre à la tension de la source de courant. 
● Ne touchez jamais aux fiches secteur et prises de
courant avec les mains mouillées. ● N'utilisez l’appareil 
qu'avec un disjoncteur à courant de défaut (max. 30 
mA). ● Ne plongez jamais l'appareil, le câble d'alimen-
tation ou la fiche secteur dans l'eau ou dans d'autres li-
quides.

� AVERTISSEMENT ● Ne travaillez avec 
des liquides (p. ex. des produits de nettoyage) que si 
l'appareil est connecté à une prise sécurisée avec dé-
tergent (maximum 30 mA).  ● Raccordez l’appareil uni-
quement à un raccordement électrique réalisé par un 
électricien qualifié selon IEC 60364-1. ● Mettez immé-
diatement l'appareil hors tension en cas de fuites. ● En 
cas de formation de mousse ou de sortie de liquide, 
mettez immédiatement l'appareil hors tension et dé-
branchez la fiche secteur. ● Avant toute utilisation de 
l'appareil, s'assurer que le câble d'alimentation élec-
trique et sa fiche secteur ne sont pas endommagés. Si 
le câble d'alimentation électrique est endommagé, le 
faire remplacer immédiatement par le fabricant, le ser-
vice après-vente autorisé ou un électricien spécialisé 
pour éviter tout danger.  ● Veillez à ne pas endommager 
ou abîmer le câble d'alimentation et la conduite de ral-



longe en passant dessus, en les écrasant, les défor-
mant, etc. Protégez le câble d'alimentation contre la 
chaleur, l'huile et les arêtes tranchantes. ● Des 
conduites de rallonge électriques inappropriées 
peuvent être dangereuses. Utilisez exclusivement des 
conduites de rallonge électriques avec protection contre 
les projections d'eau d’une section minimale de 3x1 
mm2. ● Utilisez exclusivement le câble d'alimentation 
électrique prescrit par le fabricant, ceci vaut également 
en cas de remplacement du câble. N° de commande et 
type, voir le Manuel d'utilisation. ● Remplacez les rac-
cords du câble d’alimentation électrique ou de la 
conduite de rallonge exclusivement par des modèles 
avec protection contre les projections d'eau et de même 
résistance mécanique.  ● N'utilisez pas l'appareil s'il est 
tombé auparavant, s'il a reçu un coup ou s'il est visible-
ment endommagé. Faites contrôler et réparer correcte-
ment l'appareil par le service après-vente agréé avant 
de le remettre en service. Des dysfonctionnements in-
ternes pourraient compromettre la sécurité de l'appareil.

� PRÉCAUTION ● Coupez l'appareil et dé-
branchez la fiche secteur avant chaque nettoyage / 
maintenance. ● Les travaux de réparation ainsi que les 
travaux sur les composants électriques ne doivent être 
effectués que par le SAV autorisé. ● En cas de pauses 
d'utilisation prolongées et après l'utilisation de l'appa-
reil, désactivez l'interrupteur principal / l'interrupteur de 
l'appareil et débranchez ce dernier. ● Ne pas débran-
cher la fiche secteur de la prise en tirant sur le câble 
d'alimentation.  ● Ne portez/transportez pas l'appareil 
par le câble d'alimentation secteur. 

Fonctionnement

� DANGER ● Lors de l’utilisation de l’appareil 
dans des zones dangereuses (p.ex. stations service), 
respectez les consignes de sécurité correspondantes. 
● L'utilisation dans des zones soumises à des risques 
d'explosion est interdite.  ● N’aspirez pas d’objets in-
flammables ou incandescents.
● Ne vaporisez et n'aspirez jamais de liquides explo-

sifs, de gaz inflammables, de poussières explosives 
ainsi que d'acides et de solvants non dilués. En font par-
tie l’essence, le diluant pour peinture ou le fioul pouvant 
former, par tourbillonnement avec l’air aspiré, des va-
peurs ou mélanges explosifs, ainsi que l’acétone, les 
acides et solvants non dilués car ils attaquent les maté-
riaux utilisés sur l’appareil.  ● Risque d'explosion
● Ne jamais aspirer de gaz, liquides ou poussières in-

flammables.
● Ne jamais aspirer de poussière de métal réactive 

(p.ex. aluminium, magnésium ou zinc).
● Ne jamais aspirer de lessive ou d’acide non dilués.
● Ne jamais aspirer d’objets enflammés ou incandes-

cents.
 Ces substances peuvent attaquer les matériaux utilisés 
sur l’appareil.

� AVERTISSEMENT ● N'aspirez pas d'hu-
mains ou d'animaux avec l'appareil. 
● N'aspirez pas de substances toxiques.

� PRÉCAUTION ● Vérifiez le bon état et la sé-
curité du fonctionnement de l’appareil et des acces-
soires, en particulier du câble d'alimentation électrique, 
de la fermeture de sécurité et du flexible vapeur, avant 
chaque fonctionnement. En cas de dommage, débran-

chez la fiche secteur et n'utilisez pas l'appareil. ● Ne 
laissez jamais l’appareil en fonctionnement et fiche sec-
teur débranchée ou batterie retirée sans surveillance.  
● N'utilisez pas l'appareil s'il est tombé auparavant, s'il 
a reçu un coup ou s'il est visiblement endommagé.
Faites correctement réparer les dommages avant de re-
mettre l'appareil en service. ● L’appareil n’est pas adap-
té pour aspirer des poussières nocives. 
 ● L’appareil doit avoir une base stable.

ATTENTION ● Utilisez la prise de l'appareil, le cas 
échéant, uniquement pour raccorder les accessoires et 
les adaptateurs spécifiés dans le manuel d'utilisation.  
● L'appareil convient aux sols humides à mouillés 
jusqu'à une hauteur d'eau maximum de 1 cm. Ne 
conduisez pas dans une zone s’il existe un risque de 
dépassement de la hauteur d’eau maximale.  ● L’appa-
reil est seulement adapté aux revêtements spécifiés 
dans le manuel d'utilisation.  ● Respectez les réglemen-
tations légales lors de l'élimination de l'eau sale et de la 
lessive. ● N'utilisez pas l'appareil à des températures in-
férieures à 0 °C. ● Protégez l'appareil contre la pluie et
le gel. Ne stockez pas l'appareil à l’extérieur. ● Défi-
ciences fonctionnelles. N'aspirez pas de substances qui 
peuvent durcir au contact de l'eau, comme le plâtre, le 
ciment, etc.
 ● Pendant le fonctionnement, il est nécessaire de poser 
l'appareil à l'horizontale/à la verticale.

Fonctionnement avec détergent

� PRÉCAUTION ● Conservez le produit net-
toyant hors de la portée des enfants. ● N’utilisez pas les 
détergents recommandés non dilués. Les produits sont 
plus sûrs en fonctionnement car ils ne contiennent ni 
acides, ni lessives, ni substances dangereuses pour 
l’environnement. En cas de contact de détergents avec 
les yeux, rincez-les aussitôt à l’eau et consultez un mé-
decin immédiatement en cas d’ingestion de détergents.  
● Utilisez uniquement les produits de nettoyage recom-
mandés par le fabricant et respectez les instructions 
d'application, d'élimination et d'avertissement des fabri-
cants de détergents.

Maintenance

� AVERTISSEMENT ● Avant le nettoyage,
la maintenance et le remplacement de pièces, éteindre 
l’appareil et débrancher la fiche secteur ou retirer la bat-
terie. Éteignez l'appareil avant de passer à une autre 
fonction. 

� PRÉCAUTION ● Faites réaliser les répara-
tions uniquement par le point de service après-vente 
autorisé ou par des spécialistes du domaine familiarisés 
avec toutes les consignes de sécurité importantes. 
● Nettoyez régulièrement le limiteur de niveau d’eau en 
vérifiant qu’il ne présente aucun signe de dommage. 

ATTENTION ● Court-circuits ou autres dom-
mages. Ne nettoyez pas l'appareil avec un flexible ou jet 
d’eau sous forte pression. ● Ne nettoyez pas l'appareil 
avec un produit abrasif, un produit pour vitres ou un dé-
tergent universel.

Accessoires et pièces de rechange

� PRÉCAUTION
● Utilisez exclusivement les accessoires et pièces de 

rechange autorisés par le fabricant. Les accessoires 
et pièces de rechange originaux garantissent le fonc-
tionnement sûr et sans défaut de votre appareil.



Transport

� PRÉCAUTION ● Coupez l’appareil avant le 
transport. Fixez l’appareil en tenant compte de son 
poids, voir chapitre Caractéristiques techniques dans le 
manuel d'utilisation.
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